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Please visit https:/support.eufylife.com/s/ or scan the
QR code for a detailed user manual and more information.
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Built-in CR2032 Battery

Pila CR2032 integrada

Ingebouwde CR2032-batterij
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Activating SmartTrack Link for
the First Time

1. Remove the insulating pull tab to activate the battery.

2. Download and install the eufy Security app, then sign up for an
account.

3. Follow on-screen instructions to add your SmartTrack Link to the
device list.

Working with Apple's Find My app
(for Apple users only)

To add your SmartTrack Link to the Find My app:

1. Open the Find My app, and tap +, then tap Add Other item ® .

2. Press and hold the button of the SmartTrack Link for two seconds
until you hear a ring.

3. Follow on-screen instructions to complete the setup.
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Erstmaliges Aktivieren des
SmartTrack Links

1. Entfernen Sie die isolierende Entriegelungslasche, um die Batterie zu
aktivieren.

2. Laden Sie die eufy Security-App herunter, installieren Sie sie, und
richten Sie anschlie3end ein Konto ein.

3. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um den
SmartTrack Link zu Ihrer Gerateliste hinzuzufiigen.

Arbeiten mit der App ,,Wo ist?” von
Apple (nur far Apple-Benutzer)

So fligen Sie Ihren SmartTrack Link zur App ,Wo ist?" hinzu:

1. Offnen Sie die App ,Wo ist?”, tippen Sie auf + und dann auf ,Anderes
Objekt hinzufiigen @ "

2. Halten Sie die Taste des SmartTrack Links zwei Sekunden lang
gedrtickt, bis Sie einen Klingelton horen.

3. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Einrichtung
abzuschlielRen.
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Como activar SmartTrack Link por
primera vez

1. Retire la lenglieta aislante para hacer funcionar la bateria.

2. Descargue e instale la aplicacion eufy Security y registrese para crear
una cuenta.

3. Siga las instrucciones en pantalla para afadir su SmartTrack Link a la
lista de dispositivos.

Uso con la aplicaciéon Buscar de
Apple (solo para usuarios de

Apple)
Como anadir su SmartTrack Link a la aplicacion Buscar:

1. Abra la aplicacion Buscar, toque + vy luego toque Afadir otro objeto @ .

2. Mantenga pulsado el botdn de SmartTrack Link durante dos segundos
hasta que escuche un tono.

3. Siga las instrucciones en pantalla para completar la configuracion.
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Activation de SmartTrack Link
pour la premiére fois

1. Retirez la languette isolante pour activer la batterie.

2. Teléchargez et installez I'application eufy Security, puis inscrivez-vous
pour obtenir un compte.

3. Suivez les instructions a I'écran pour ajouter votre SmartTrack Link &
la liste de dispositifs.

Utilisation de la fonction Localiser
d’Apple (pour les utilisateurs
Apple uniquement)

Pour ajouter votre SmartTrack Link a la fonction Localiser:

1. Ouvrez I'application Find My et appuyez sur +, puis appuyez sur
Ajouter un autre élément ® .

2. Appuyez sur le bouton du dispositif SmartTrack Link et maintenez-
le enfoncé pendant deux secondes jusqu'a ce que vous entendiez une
sonnerie.

3. Suivez les instructions a I'ecran pour terminer la configuration.
FR 6



cufy

SECURITY

Anker Innovations Limited. All rights reserved. eufy Security and eufy Security Logo are
trademarks of Anker Innovations Limited, registered in the United States and other
countries. All other trademarks are the property of their respective owners.

Raccolta Carta

5100500338_V3

Prima attivazione di SmartTrack
Link
1. Rimuovere la linguetta isolante per attivare la batteria.

2. Scaricare e installare I'app eufy Security e registrarsi per un account.

3. Seguire le istruzioni sullo schermo per aggiungere SmartTrack Link
all'elenco dei dispositivi.

Utilizzo dell'app Dov'é di Apple
(solo per utenti Apple)

Per aggiungere SmartTrack Link all'app Dov'é:
1. Apri I'app Dov'é e tocca +, quindi tocca Aggiungi un altro elemento @ .

2. Tieni premuto il pulsante dello SmartTrack Link per due secondi finché
non si sente uno squillo.

3. Seguire le istruzioni sullo schermo per completare la configurazione.
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De SmartTrack Link de eerste
keer activeren

1. Verwijder het isolerende lipje om de accu te activeren.

2. Download en installeer de eufy Security-app en meld u aan voor een
account.

3. Volg de instructies op het scherm om uw SmartTrack Link aan uw
apparatenlijst toe te voegen.

Met Apple’s Zoek mijn-app (alleen
voor Apple-gebruikers)

Om uw SmartTrack Link aan de Zoek mijn-app toe te voegen:

1. Open de Zoek mijn-app, tik op + en tik vervolgens op Ander item
toevoegen @ .

2. Houd de knop van de SmartTrack Link twee seconden ingedrukt tot u
een signaal hoort.

3. Volg de instructies op het scherm om het instellen te voltooien.
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Ativar o SmartTrack Link pela
primeira vez

1. Retire a patilha isoladora para ativar a bateria.
2. Transfira e instale a aplicagao eufy Security e crie uma conta.

3. Siga as instrucoes apresentadas no ecra para adicionar o seu
SmartTrack Link a lista de dispositivos.

Trabalhar com a aplicacao
Encontrar da Apple (apenas para
utilizadores Apple)

Para adicionar o seu SmartTrack Link a aplicacao Encontrar:

1. Abra a aplicacao Find My e toque em +, em seguida, toque em
Adicionar outro dispositivo ® .

2. Prima sem soltar o botao do SmartTrack Link durante dois segundos
até ouvir um toque.

3. Siga as instrucoes no ecra para concluir a configuracao.
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Replacing the Battery

When the power is depleted, open the back cover, then install a new CR 2032
battery to replace the old one.

BHH R ABoTeb Ny TFU—AN—EZRVTHFOEMZEOHL. FL
WEM (CR2032) Z ANTL 2T L,

Wenn die Batterie entladen ist, 6ffnen Sie die hintere Abdeckung und setzen Sie
eine neue CR2032-Batterie ein, um die alte zu ersetzen.

Cuando se agote la pila, abra la tapa posterior y luego coloque una nueva pila CR
2032 para reemplazar la anterior.

Lorsque I'alimentation est épuisée, ouvrez le couvercle arriére, puis installez une
nouvelle pile CR 2032 pour remplacer I'ancienne.

Als de batterij leeg is, opent u het achterpaneel en plaatst u een nieuwe CR
2032-batterij om de oude te vervangen.

Quando a bateria estiver esgotada, abra a tampa posterior e instale uma bateria
CR 2032 nova, a fim de substituir a antiga.
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Customer Service

Kundenservice | Servicio de atencion al cliente | Service client | Servizio clienti |
Klantenservice | Servico de Apoio ao Cliente | IR ¥ —H 7R — bk | ¢Dall La2a

12-month limited warranty | 12 Monate eingeschrankte Garantie | Garantia

@ limitada de 12 meses | Garantie limitée de 12 mois | Garanzia limitata di 12
mesi | 12 maanden beperkte garantie | 12 meses de garantia limitada |
BERAE 18 7B (ERHD ) | 1563 12 524 3000 o

United States +1(800) 988 7973
United Kingdom +44 (0) 1604 936 200
Germany +49 (0) 69 9579 7960
B 03-4455-7823

g support@eufy.com
support@anker.com ( B4 )

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

o @EufyOfficial @ @EufyOfficial @EufyOfficial
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ENGLISH
NOTICE

Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to work specifically with the
technology identified in the badge and has been certified by the product manufacturer to meet Apple Find My
network product specifications and requirements. Apple is not responsible for the operation of this device or
use of this product or its compliance with safety and regulatory standards.

C €This product complies with the radio interference requirements of the European Community.

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. For the declaration of conformity, visit the Web site:
https:/uk.eufylife.com/ .

Do not use the Device in the environment at too high or too low temperature, never expose the Device under
strong sunshine or too wet environment. The suitable temperature for the product and accessories is -20°C
to 60°C.

CAUTION RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF
USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified person.

RF exposure information:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.

Frequency bands and power as below:

Bluetooth Operation Frequency:2402-2480MHz; Bluetooth Max. Power:5.67 dBm

The following importer is the responsible party (contract for EU matters):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
The following importer is the responsible party (contract for UK matters):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

{xy. Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can
%& be recycled and reused.

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered
to an appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural
resources, human health and the environment. For more information on disposal and recycling of
this product, contact your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this
product.

Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: (1)
Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation between the equipment and receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. (4)
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radio Freq y Exp eS

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

Notice: Shielded cables

All connections to other computing devices must be made using shielded cables to maintain compliance with
FCC regulations.

The following importer is the responsible party

Company Name: POWER MOBILE LIFE, LLC

Address: 10900 NE 8th St, Ste 501, Bellevue WA 98004
Telephone:1-800-988-7973

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

IC RF Statement: ) o o .
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The

device can be used in portable exposure condition without restriction.

Informations relatives a I’exposition aux radiofréquences:

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. L’appareil peut étre utilisé
sans restriction dans des conditions d’exposition portables.

Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to work specifically with the
technology identified in the badge and has been certified by the product manufacturer to meet Apple Find
My network product specifications and requirements. Apple is not responsible for the operation of this
device or use of this product or its compliance with safety and regulatory standards.

Apple, Apple Watch, iPad, iPadOS, iPod touch, Mac, and macOS are trademarks of Apple Inc., registered in the
U.S. and other countries. 10S is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries
and is used under license.

o The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the
ea BluetOOth Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Anker Innovations Limited. is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective

owners.
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DEUTSCH
HINWEIS

c E Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der Europaischen Gemeinschaft an Funkstorungen.

Konformitdtserklarung

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass dieses Gerat die grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EG erfiillt. Die Konformitatserklarung finden Sie auf der
Website: https:/uk.eufylife.com/.

Verwenden Sie das Gerat nicht in Umgebungen mit zu hoher oder zu niedriger Temperatur. Setzen Sie das
Gerat niemals starker Sonneneinstrahlung oder einer zu feuchten Umgebung aus. Die geeignete Temperatur
fiir das Produkt und das Zubehdr ist -20 °C bis 60 °C.

VORSICHT! BEI AUSTAUSCH DES AKKUS DURCH EINEN UNGEEIGNETEN AKKUTYP BESTEHT
EXPLOSIONSGEFAHR. GEBRAUCHTE BATTERIEN ENTSPRECHEND DEN ANWEISUNGEN
ENTSORGEN.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Informationen zur HF-Exposition:
Das Gerat wurde hinsichtlich der allgemeinen Anforderungen an die RF-Exposition bewertet. Das Gerdt kann
uneingeschrankt unter mobilen Bedingungen verwendet werden.

Die Frequenzbander und Leistung sind wie folgt:

Bluetooth-Betriebsfrequenz: 2402-2480 MHz; maximale Bluetooth- Ausgangsleistung: 5.67 dBm
Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fir EU-Belange):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fiir UK-Belange):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

{AY, Das Produkt wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die
%(9 recycelt und wiederverwendet werden konnen.

bei einer entsprechenden Sammelstelle zum Recycling abgegeben werden muss. Durch das
ordnungsgemaRe Entsorgen und Recyceln tragen Sie zum Schutz natiirlicher Ressourcen und zur
mmmm \/ermeidung von Umwelt- und Gesundheitsschaden bei. Weitere Informationen zu Entsorgung und
Recycling des Produkts erhalten Sie von der Gemeinde vor Ort, dem Entsorgungsdienst oder dem
Geschaft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Ei Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht (iber den Hausmiill entsorgt werden darf, sondern

ESPANOL
AVISO

c E Este producto cumple con la normativa sobre radiointerferencias de la Comunidad Europea.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que este dispositivo cumple el reglamento basico y otras
disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. Para consultar la declaracion de conformidad, visite el
sitio web: https:/uk.eufylife.com/ .

No utilice el dispositivo en entornos con temperaturas demasiado altas o bajas. Nunca exponga el dispositivo
aluz solar intensa ni a ambientes demasiado hiimedos. El rango de temperaturas adecuado para el producto
v los accesorios es de -20 °Ca 60 °C.

PRECAUCION: PUEDE EXISTIR RIESGO DE EXPLQSION SI LA BATERIA SE SUSTITUYE POR OTRA
DE UN TIPO INCORRECTO. DESECHE LAS BATERIAS USADAS TAL Y COMO SE INDICA EN LAS
INSTRUCCIONES.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Informacion de exposicion a RF:
El dispositivo se ha sometido a pruebas para cumplir con las disposiciones generales de exposicion a RF. El
dispositivo se puede utilizar en condiciones de exposicion portatil sin restricciones.

Las bandas de frecuencia y de potencia son las siguientes:

Frecuencia de funcionamiento de Bluetooth: 2402-2480 MHz; Potencia maxima de Bluetooth: 5.67 dBm
La siguiente empresa importadora es |a parte responsable (contacto en la UE):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

La siguiente empresa importadora es |a parte responsable (contacto en Reino Unido):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

Este producto se ha disefado y fabricado con materiales y componentes de gran calidad que pueden

%(9 reciclarse y reutilizarse.

Este simbolo indica que el producto no debe tirarse como si fuera un residuo doméstico, sino que
E debe depositarse en los puntos de recogida adecuados para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje
adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud de las personas y el medio ambiente.
mmmm Para obtener mas informacion acerca de la eliminacion y el reciclaje de este producto, pongase en
contacto con su ayuntamiento, el servicio de retirada de residuos o el establecimiento donde comprd
el producto.
Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FRANGAIS
AVIS

Ce produit est conforme aux exigences en matiére d'interférences radio de la Communauté
européenne.

Déclaration de conformité

Anker Innovations Limited déclare par le présent document que cet appareil est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU. Pour consulter la déclaration
de conformité, consultez le site web suivant : https:/uk.eufylife.com/ .

N’utilisez pas I'appareil dans un environnement ot la température est trop élevée ou trop basse, ne I'exposez
jamais a un ensoleillement intense ou a un environnement trop humide. La température idéale pour le
produit et ses accessoires est comprise entre -20°C et 60°C.



ATTENTION : IL EXISTE UN RISQUE D’EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACEE PAR UN MODELE
INAPPROPRIE. JETEZ LES BATTERIES USAGEES CONFORMEMENT AUX INSTRUCTIONS.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Informations relatives a I'exposition aux radiofréquences:
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. L'appareil peut étre utilisé
sans restriction dans des conditions d'exposition portables.

Bandes de fréquences et puissance comme ci-dessous :

Plage de fonctionnement Bluetooth : 2 402 a 2 480 MHz ; puissance maximale Bluetooth : 5.67 dBm
L'importateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions européennes) :

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
L'importateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions relatives au Royaume-Uni) :
Anker Technology (UK) Limited | GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

(Y \Votre produit est concu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité
% recyclables et réutilisables.

remis a un centre de collecte approprié a des fins de recyclage. Une élimination et un recyclage
appropriés contribuent a protéger les ressources naturelles, la santé humaine et I'environnement.
mmmmm Pour en savoir plus sur I'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, le
service d'élimination des déchets ou le magasin ol vous avez acheté ce produit.
Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Ef Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers et qu'il doit étre

ITALIANO
AVVISO

c E Questo prodotto & conforme ai requisiti della Comunita europea relativi alle interferenze radio.

Dichiarazione di conformita

Con il presente documento, Anker Innovations Limited dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
fondamentali e alle altre disposizioni correlate previste dalla direttiva 2014/53/UE. Per la dichiarazione di
conformita, visitare il sito Web: https:/uk.eufylife.com/.

Non utilizzare il dispositivo in un ambiente con temperatura eccessivamente alta o bassa, non esporre il
dispositivo alla luce solare diretta o in un ambiente troppo umido. La temperatura pit idonea per il prodotto e
gliaccessori & Da-20°Ca60°C.

ATTENZIONE: RISCHIO DI ESPLOSIONE SE LA BATTERIA VIENE SOSTITUITA CON UNA DI TIPO
ERRATO. SMALTIRE LE BATTERIE USATE SECONDO LE ISTRUZIONI.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Infor ioni sull'esposizione a RF:
Il dispositivo é stato valutato per soddisfare i requisiti generali di esposizione alle radiofrequenze (RF). Il
dispositivo pud essere utilizzato in condizioni di esposizione portatile senza restrizioni.

Di seguito sono riportate le bande di frequenza e la potenza:

Frequenza operativa Bluetooth: 2402 - 2480 MHz; Potenza massima Bluetooth. Potenza: 5.67 dBm

Il seguente importatore & la parte responsabile (contratto esclusivamente per le questioni pertinenti all'UE):
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Il seguente importatore é la parte responsabile (contratto esclusivamente per le questioni pertinenti al Regno Unito):
Anker Technology (UK) Limited | GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

Il prodotto é progettato e realizzato con materiali e componenti di alta qualita, che possono essere

Y@,
%& riciclati e riutilizzati.

consegnato presso un centro di raccolta per il riciclo. Un corretto smaltimento e riciclaggio aiuta
a proteggere le risorse naturali, la salute umana e I'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo

Em smaltimento e il riciclaggio, contatta il comune locale, il servizio di smaltimento o il negozio in cui &
stato acquistato il prodotto.

Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

ﬁ Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito tra i rifiuti domestici e deve essere

NEDERLANDS
KENNISGEVING

C E Dit product voldoet aan de vereisten voor radio-interferentie van de Europese Unie.

Verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart Anker Innovations Limited dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De verklaring van conformiteit vindt u op de website: https:/
uk.eufylife.com/.

Gebruik het apparaat niet bij een te hoge of te lage temperatuur en stel het apparaat nooit bloot aan sterk
zonlicht of een te natte omgeving. De geschikte temperatuur voor het product en accessoires is

-20 °Ctot 60 °C.

LET OP! EXPLOSIEGEVAAR ALS DE ACCU WORDT VERVANGEN DOOR EEN ONJUIST TYPE.
VERWIJDER GEBRUIKTE ACCU'S VOLGENS DE INSTRUCTIES.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Informatie over blootstelling aan RF:

Het apparaat is getest en voldoet aan de algemene eisen voor RF-blootstelling. Het apparaat kan zonder

beperking worden gedragen.

Frequentiebanden en vermogen als volgt:
Bluetooth-werkingsfrequentie: 2402 — 2480 MHz; max. bluetoothvermogen: 5.67 dBm

De volgende importeur is de verantwoordelijke partij (contactpartij voor EU):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

De volgende importeur is de verantwoordelijke partij (contactpartij voor VK):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United

Kingdom

Ay, Uw product is ontworpen en geproduceerd met hoogwaardige materialen en onderdelen die kunnen

worden gerecycled en hergebruikt.
Dit symbool betekent dat dit product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en
moet worden ingeleverd bij een daarvoor bestemd inzamelpunt voor recycling. Door dit product
op de juiste manier te verwijderen en te recyclen, draagt u bij aan de bescherming van natuurlijke
hulpbronnen, de gezondheid van de mens en het milieu. Neem voor meer informatie over de
verwijdering en recycling van dit product contact op met uw gemeente, het afvalverwijderingsbedrijf
of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hongkong

PORTUGUES
AVISO

c E Este produto cumpre as normas de interferéncias de radio da Comunidade Europeia.

Declaragao de Conformidade

Por este meio, a Anker Innovations Limited declara que este dispositivo esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposigoes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. Para consultar a declaragao
de conformidade, visite o site: https:/uk.eufylife.com/.

Nao utilize o Dispositivo em ambientes com temperaturas demasiado altas ou baixas e nunca exponha o
Dispositivo a luz solar forte ou a ambientes demasiado himidos. A temperatura adequada para o produto e
0s acessorios é entre -20°C e 60°C.

ADVERTENCIA: RISCO DE EXPLOSAO SE A BATERIA FOR SUBSTITUIDA POR UMADETIPO
INCORRETO. ELIMINE AS BATERIAS USADAS DE ACORDO COM AS INSTRUCOES.

CAUTION: Lithium button / coin cell batteries are hazardous whether new or used! Keep
batteries away from children. If swallowed or placed inside any part of the body, batteries
can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less. Seek immediate medical attention if
suspected.

Any replacement of the internal battery is intended to be made by the manufacturer, its
@ service agent or similarly qualified person.

Informagdes sobre exposicao a RF:
0 dispositivo foi avaliado para cumprir os requisitos gerais de exposicao a RF. O dispositivo pode ser utilizado
em condicdes de exposicao portatil sem restrigoes.

Bandas de frequéncia e poténcia possivel indicadas abaixo:

Frequéncia de funcionamento do Bluetooth: 2402-2480 MHz; Poténcia de saida maxima do Bluetooth: 4.55
dBm

O importador seguinte é a entidade responsavel (contacte para questdes no ambito da UE):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

O importador seguinte é a entidade responsavel (contacte para questdes no ambito do Reino Unido):
Anker Technology (UK) Limited | GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United
Kingdom

(A 0 produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de alta qualidade que podem ser
%}{9 reciclados e reutilizados.

entregue numa instalacao de recolha apropriada para reciclagem. A eliminacao e a reciclagem
corretas ajudam a proteger os recursos naturais, a saiide humana e o ambiente. Para obter mais
mmmm informacGes sobre a eliminacao e a reciclagem deste produto, contacte o seu municipio, os servigos
de eliminacdo ou o local de compra do produto.
Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Ef Este simbolo significa que o produto nao deve ser eliminado como lixo doméstico e deve ser
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